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Grecia arcaica  

Ámbito: poesía épica, oficios de mujer  

Fuente (en lengua original fuentes escritas: 
griega, latín): 

 
τοὶ δ᾽ ἔδεισαν, ἐπεὶ ἴδον αἰνὰ πέλωρα. 
ἔσταν δ᾽ ἐν προθύροισι θεᾶς καλλιπλοκάμοιο, 
Κίρκης δ᾽ ἔνδον ἄκουον ἀειδούσης ὀπὶ καλῇ, 
ἱστὸν ἐποιχομένης μέγαν ἄμβροτον, οἷα θεάων 
λεπτά τε καὶ χαρίεντα καὶ ἀγλαὰ ἔργα 
πέλονται. 
 
(Homer. The Odyssey with an English 
Translation by A.T. Murray, PH.D. in two 
volumes. Cambridge, MA., Harvard University 
Press; London, William Heinemann, Ltd. 1919) 
 

Traducción: castellano, catalán, euskera, 
gallego (hay que indicar siempre traductor): 

 
Asustada, no obstante, mi gente miraba a las 
fieras y acogióse al umbral de la diosa de 
herniosos cabellos. Percibíeise allá dentro el 
cantar bien timbrado de Circe, que labraba un 
extenso, divino tejido, cual suelen ser las obras 
de diosas, brillante, sutil y gracioso. 
 
(Homero, Odisea, X, 219-223. Traducción de 
José Manuel Pabón) 
 

Actividad didáctica (si es el caso):  

  


